








Step 3 (Safety Cable Installation)

1. Remove the safety cable screw from the hanging tube coupling plat. (Diagram 1)
2. Arrange the safety cable as above diagram 2 shown.

3. Tighten the safety cable on the hanging tube with screws, (Diagram 3)

Langkah 3 (Pemasangan Dawai Keselamatan)

1. Keluarkan skru dawai keselamatan dari plat penggantung rod besi.
2. Susun dawai keselamatan sepertirajah 2 di atas yang ditunjukkan.
3. Ketatkan dawai keselamatan pada rod besi dengan skru. (Rajah 3)
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WARNING / AMARAN / &4&

If the safety cable is not properly secured, it may cause injury
if the ceiling fan falls.
Jika dawai keselamatan tidak terjamin dengan betul, ia
boleh menyebabkan kecederaan jika kipas kipas siling jatuh.
MRRBEFRMEENLE, SRBTLEREEIRSSEGE.

Step 4 (See Diagram 4) - Electrical Wiring Connection

1. Turn off the power supply before installing the ceiling fan.

2. Use the two pieces of “lead wire connector” from the screw pack and connect them to the fan motor’s
wire socket and then connect all 3 wires “Live, Neutral & Earth” to incoming power supply accordingly.

3. Installation should be performed by a qualified electrician, and all wiring connections must be in
accordance with local national regulatory wire standards.

Langkah 4 (Rujuk Gambar 4) - Penyambungan Wayar Elektrik

1. Matikan bekalan kuasa sebelum memasang kipas siling.

2. Gunakan dua keeping “penyambung dawai” dari pek skru dan sambungkannya ke soket dawai kipas
motor, kemudian sambungkan semua 3 wayar “hidup, neutral dan bumi” ke bekalan kuasa dengan
sewajarnya.

3. Pemasangan hendaklah dilakukan oleh juruelekirik yang berkelauankan, dan semua sambungan
pendawaian mesti mengikut piawaian dawai pengawalseliaan kebangsaan tempatan.
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Refer the wiring diagram 4 below / Ikuti gambar 4 pendawaian di bawah / BN THELEL : -

Ceiling

Step 5 (See Diagram 5) - Installation of Top Canopy

1. Aftersecuring all the wires (including the safety cables), place them neatly on the top of the top canopy
and slide the top canopy up until it reaches the top of the ceiling and tighten the screws of the top
canopy.

Langkah 5 (Rujuk Gambar 5) - Pemasangan sengkuap atas

1. Setelah mengamankan semua wayar (termasuk kabel keselamatan), letakkannya dengan kemas di
bahagian atas sengkuap atas dan luncurkan sengkuap atas sehingga mencapai bahagian atas siling
dan ketatkan skru sengkuap atas.

H®S5 (BRES5) - REKRE
1. ERRAER%Z (BRZERY%) B/, BENEFBRESBOME, LBt RERCRAXRERM, I
P& P REIENERL,

Diagram 5 / Gambar 5 / B 5




Step 6 (See Diagram 6) — Blades Installation

1.

2.

3.

Insert the fan blade into the designed slot on the fan motor.

Install each fan blade by align the screw holes on the fan motor, and then tighten all 3
screws. Be careful not to overtighten the fan blade’'s screws to prevent damage to the fan
blades.

Repeat this process to install other blades.

Langkah 6 (Rujuk Gambar 6) - Pemasangan Bilah Kipas

1.

2.

3.

Masukkan bilah kipas ke dalam slot yang dirancang pada motor kipas.

Pasang setiap bilah kipas dengan meluruskan lubang skru pada motor kipas, dan
kemudian ketatkan ketiga-tiga skru. Berhati-hati agar tidak terlalu mengetatkan skru bilah
kipas untuk mengelakkan kerosakan pada bilah kipas.

Ulangi proses ini untuk memasang kipas bilah lain
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Diagram 6 / Gambar é / & 6

Step 7 (See Diagram 7) -
1.

2.

3.

Installation of Light LED

Take out the LED light wires from the fan motor and connect with the wires from the LED
light bracket. (refer Diagram 7.q)

Align the screw holes from the LED light bracket to the fan motor, fighten them with screws.
(refer Diagram 7.b)

Align and install LED light's convex bracket to the LED light bracket, furn counterclockwise
fo lockit. (refer Diagram 7.c)

Langkah 7 (Rujuk Gambar 7) - Pemasangan Lampu LED

1.

2.

3.

Keluarkan wayar lampu LED dari motor kipas dan sambungkan wayar dari braket lampu
LED. (rujuk Rajah 7.a)

Sejajarkan lubang skru dari braket lampu LED ke motor kipas, ketatkan dengan skru. (rujuk
Rajah 7.b).

Sejajar dan pasangkan cembung braket dari lampu LED ke braket lampu LED, putar lawan
jam untuk menguncinya. (rujuk Rajah 7.c)
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(BRET.c)

Connect the light wire socket
Sambungkan soket wayar lampu
BT A e

LED Light bracket / Braket Lampu LED / LED £] %2

Diagram7.b / Gambar7.b / @ 7.b Diagram7.c / Gambar7.c / B 7.c

LED Light's Convex Bracket
Braket Cembung Lampu LED
LEDJT F 57 28

LED Light
Lampu LED
LED AT

Tighten all 3 screws
Ketatkan semua 3 skur

Kealkan sem LED Light bracket
B RE LA

Braket Lampu LED
LED 45

Turn clockwise to lock
Putar Lawan Jam Untuk Mengunci
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TROUBLE SHOOTING / PENYELESAIAN MASALAH / #HEHK

Symptom Possible Solution

Gejala Penyelesaian

FEAR TR R

Wobbles e Ensure that all screws securing the fan blades are fightened.

Bergoyang e Ensure all fan blades are aligned.

ER e If you have multiple ceiling fans installed, make sure they are not less than 2
meters away.

¢ |If the fan blade is damaged, contact the after sales service center for
replacement. If the damage does not originate from the manufacturer, a
fee will be charged.

e Pastikan semua skru yang mengunci bilah kipas diketatkan.

e Pastikan semua bilah kipas diselaraskan.

e Sekiranya anda mempunyai kipas siling banyak, pastikan mereka tidak
kurang dari 2 meter jauhnya.

e Jika bilah kipas rosak, hubungi pusat khidmat selepas jualan untuk
penggantian. Jika kerosakan itu tidak berasal dari pengilang, bayaran
akan dikenakan

. WRFTAEENEM A NBRLTE.
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o MEBMHHIR, TBKRRSHOHTER. HERKAZRTHER, WKk
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Noisy ¢ Check dllinstallations. If it is loose, tighten it.
Berbunyi ¢ Semak semua pemasangan. Sekiranya longgar, ketatkannya.
Wb ) - RERAENRE ANT, LEFE.

Jerks upon startup
Jitter pada permulaan

BRI

This is a normal phenomenon, as the power is passed through a three-phase
brushless DC motor without affecting performance.

Ini adalah fenomena biasa, kerana kuasa itu dilalui melalui motor DC
brushless tiga fasa tanpa menjejakan pretasi.

XREFNER, BAABRSBI=AMLREREN, FTmMee.

No airflow
Tiada aliran angin

Make sure it is not turning in the “reverse” direction
Pastikan ia tidak beralih arah “terbalik™.

IMPORTANT / PERKARA PENTING / EEEIR

DO NOT CONNECT THIS CEILING FAN REMOTE
CONTROL TO DIMMER SWITCH OR WALL REGULATOR.

JANGAN SAMBUNGKAN KAWALAN JAUH KIPAS
SILING INI KEPADA SUIS DIMMER ATAU PENGAWAL
DINDING.

EDHEL B REEREEERSRTT XS R RIA .
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v

=>2.5m

Ceiling fan must be mounted above 2.5m
from the floor and 1Tm from the wall to the
blade.

Kipas siling mesti dipasang di atas 2.5m dari
lantai dan Tm dari dinding ke bilah.

PREMNTRESEYLMEMHE 25K, EEEEN
A1k,

Avoid fixing inside a dome ceiling.

Elokkan pemasangan kipas di  siling
berbentuk kubah.
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PRODUCT DIMENSION DIAGRAM / DIAGRAM DIMENSI PRODUK / =& R~THE

REER « WREFIZLTEEE.
Fan not functioning ¢ Make sure all wires are connected correctly. SETTE56
Kipas tidak berfungsi e Ifthe voltage islower than 140V or exceeds 270V for more than 5 seconds,
Tk B the motor will automatically cut off the power supply. When the voltage
returns to normal, it will turn on automatically.
e Pastikan semua wayar disambung dengan betul.
e Sekiranya voltan lebih rendah daripada 140V atau melebihi 270V selama
lebih daripada 5 saat, motor akan memotong bekalan kuasa secara
automatic. Apabila voltan kembali normal, ia akan dihudupkan secara H3somm | H300mm
automatik.
* HRAABBLEEERHLTIR.
o WRERKFL40VEBH270VIBIESH, BHKETMERHEN. HEEKREIE
BN, ExBmFRE. —— —
During high speed, the ¢ Thisis normal as the motor is not only protected by a voltage regulator, it is —
dan turning fast and also protected by an additional thermal sensor where it will limit the motor [1422mm

then slow down
Pada kelajuan
kipas  berpusing

temperature from rising to not more than 75°C. It is to increase the life span

of the motor.

Ini adalah perkara biasa kerana motor bukan sahaja dilindungi oleh

kemudian perlahan pengawal voltan, ia juga dilindungi oleh sensor haba tambahan di mana ia

EEEN, NBREEEE akan mengehadkan suhu motor dari meningkat hingga tidak lebih

% daripada 75°C. la adalah untuk meningkatkan jangka hayat motor.

- XREENR, EANBVNAXIZIRERNRP, EIEBMIMHREEBFORE,
ZAERRE R BB AR EA S ENEIET75°C, Xth2 A T IBMmBENNEw.
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